
A feljegyzések szerint a mi l lennium évében ültettek a Z e n g ő csúcsa körül álló és é lő fák kö-
zül számosa t . Ők 109 év tanúi . Mik az ő távlataik, és melyek a mieink? Mihez van nekik joguk, 
és m i h e z nekünk? 

Dr. Simor Zoltán 

írásomhoz felhasználtam dr. Kevey Balázs egyetemi docens, dr. Majer József tanszékvezető egyetemi 
tanár és Miklós Zsuzsa régész munkáját. 

Baranya megye tájházai és helytörténeti 
gyűjteményei 

„Kincses, sokszínű Baranya." így szokták jellemezni megyénke t . Kincseket rejtő, sokszínű 
az a k i smúzeum-há lóza t is, ami megyénkben található, és amely, ha fáradságot v é v e végigjár-
juk: megismertet i az idelátogatóval mind néprajzi , mind nemzet iségi szempontbó l a tájat és 
lakóit. H a ez a célunk, akkor az ideális helyzet az lenne, ha m i n d e n nemzet iség m i n d e n nép-
rajzi csoport ja - magyaroké , délszlávoké, németeké, c igányoké - m e g m u t a t h a t n á magát 
egy-egy „hiteles helyen" . Itt persze még n e m tartunk, de a palet ta így, h iányosan is oly gaz-
dag, h o g y valamennyiről teljes részletességgel írnom lehetetlen. 

Baranya négy re formátus magyar néprajzi csoportjának (Ormánság , Szigetvidék, baranyai 
Sárköz, Drávaszög) mindegy ike m o n d h a t magáénak egy-egy tájházat , helytörténeti gyűjte-
mény t . 

Kiss Géza Ormánsága Sellyén muta tkoz ik be. A népéért elkötelezett, tudós lelkipásztorról 
e lnevezet t kis m ú z e u m első formájában 1966-ban nyílt meg . Pápav Jenő pos tames te r fogta 
össze a múzeumsze rvező , a községért tenni kész csapatot. Gyűjtője, rendszerezője volt az 
anyagnak , publikációk írója, g y ű j t e m é n y g o n d o z ó és tárlatvezető, amatőr botanikus , régész és 
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e tnográfus - n e m középiskolás fokon. 1978-ban ő harcolta ki a m ú z e u m udvarán a szabadtér i 
rész telepítését: a talpasházat , az ólaspajtát , a gémeskuta t , a méhest , a gabonást , a haranglába t 
és a kovácsműhely t . A belső m ú z e u m i rész 2000-ben bővült egy teljes köté lverő műhely anva-
gával, amely az utolsó sellyei kötélverő család történetéből is ízelítőt ad egykorú fotókkal , 
mesterlevelekkel , iratokkal. Szerény, de szép szőttes- és viseleti anyag, eszközök és régi nép-
művészet i tá rgyak, sok szép fafaragás teszi egyedivé az ál landó kiállítást. (7960 Sellve, Köz-
társaság tér 6. T: 73/480-201 ill. 73/480-245.) Vezetőjük: Kádár Zoltán művelődésiház. igazgató . 

Még az O r m á n s á g b a n maradva , Vajszló is büszkélkedik többteremnyi helytörténeti gyűj -
teménnyel , e lsősorban a település szülöttének, Kodolányi János írónak életére, munkásságá ra 
vona tkozó anyaggal . (Gondnokuk Káli Istvánná, elérhető a 73/311-048-as telefonszámon.) 

A szigetvidéki néprajzi csoport központi helye Magyarlukafa. A Szigetvártól 20 km-re, a 
Zselici D o m b s á g déli kapujában lévő aprófalu neve a benne 25 éve do lgozó Lovas Kata és fér-
je, Kékes Tóbiás munkája révén országosan ismert , sőt elismert. Ná luk a gyűj teményi részen 
van a kisebb hangsúly; m u n k á j u k célja elsősorban régi tárgyak ma is használható fo rmában 
való újjáélesztése. Szinte megszámlálhatat lan népi kismesterséget varázsolnak újjá műhe lye -
ikben, letelepítik a fiatal mestereket a fa lu jukban, és összefogják őket a „Kaptár Magyar -
lukafai Közművelődés i Egyesület"-ben. Szakmai táborokat szerveznek, iskolás gyermekek-
nek és f ia taloknak kézműves foglalkozásokat tar tanak, - ezer csodával - és még szál láshe-
lyekkel is vár ják - (minden év csúcspontján) a Vendel-napi búcsún az odalátogatókat , (c ímük: 
Lovas Kata, 7925 Magyar lukafa , Fő u. 44. T: 73/554-051) 

Hazánk egyik leggazdagabb népművésze tű , legrégebben kutatott , csodálatos néprajzi cso-
port ja a Sárköz. Ha t települése található Baranyában. Köztük a „legsárközibb" a muzs iká ló 
nevű Zengővárkony. Tájházát 1982-ben avat ták. Gyűjtője, létrehozója, Töttös Sándor Zengő-
várkony szülöt te , akinek - Ha jdú Mihály nyelvészprofesszor megfoga lmazásá t szabadon al-
kalmazva - Sárköz néprajza viseletestül, szokásostul , táncostul és nyelvjárásostul: anyanyelv-
járása. 0 az egyetlen, aki nem „külsős" közöt tünk: azt tanulta az egyetemen, amibe bele is 
született . Szőt te sajáttervezésű, zsűrizett , sárközi hagyományokból ép í tkező szőtteseit, és erre 
a tudására a lapozva ültetett szövőszék mellé nyolc fiatalasszonyt, akik így kenyérkeresethez 
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is jutottak. Tanította a sárközi gyöngynyakék készítését, öltöztette a sárközi babákat . Császár 
János taní tó úr 1972-ben felélesztette a korábban jól működöt t „Gyöngyösbokré ta" tánccso-
portot . H a m a r o s a n Töttös Sándor vet te át a vezetését . Művészeti vezetőj, táncainak gyűj tő je 
és betanítója, viseletük értő összeállítója, a Zengővárkonyi Népi Együt tes minden mozzana tá -
ra szívvel odaf igye lő mindenese volt harminc éven át . Felsorolhatatlan a díjak sokasága, ami -
ket elnyertek. Csak ízelítőül: a Kiváló Együttes, többszöri Aranyfokozat , a „ H a g v o m á n v ő r z ő 
Együttesek Bemutató Színpadán négyszeres „Örökös Tag". Ő m a g a Népi Ipa rművész , a 
Népművésze t Mestere, a M u h a r a y Elemér-díj u tán , két éve, a Magyar Kultúra Lovagja. Az 
együt tes nyuga lomba vonulta óta is sokszor lép fel a kis Tájház sz ínpadán , a gyönyörű m ű -
emléki környezetben. A falu múzeumhá lóza ta ped ig csoda dolgokkal bővül t az utóbbi évek-
ben. N ienhaus Rózsa Míves Tojás Múzeuma szinte az egész világból m u t a t be h ímes tojásokat, 
ami rendkívül megnövelve a kis falu idegenforgalmát . Tüskés T ü n d e csaknem évt izedes 
gyűjtő- és ku ta tómunká ja n y o m á n létrehozott Szalma - Kincs - Tár a h a g y o m á n y o s sza lmafo-
nás bemuta tásán túl a jelenkori, mode rn , művészi é r tékű megfoga lmazásoknak is helyet ad , 
határon túli, sőt lassan v i lágméretű kitekintéssel. Mindkét helyen rendszeresen tar tanak be-
muta tó foglalkozásokat . (Elérhetők: Tojásmúzeum: 72/466-605 Kossuth L. 6. Szalma-tár: 
72/465-316 Arany János u. 59.; Tájház: 72/466-581 Kossuth L. u. 6.) 

Hidas 
A megye északkeleti határán fekvő, baranyai németek és a bukovinai székelyek lakta tele-

pülés g a z d a g tájházat mondha t magáénak . Anyaguka t először 1987-ben, a kisegítő iskola egy 
termében állították ki, ám Videcz Ferencné, Mária 30 éves, és ma is folyó gyű j tőmunká jának 
e redményeként a hely hamarosan szűknek bizonyul t . 2002.01.23-én, a Magyar Kultúra n a p -
ján, ú j he lyükön, a Kossuth u. 111-ben nyitotta m e g az új in tézmény kapui t Szili Katalin. Elő-
zőleg a 2000 lelkes község önkormányza ta megvásárol ta a népi műemlékké nyilvánítot t 
. . . .szerkezetű épületet , s a KÖH komoly anyagi segítségével, helybeliek sok munkájával sike-
rült felújítani. A hosszú német parasz tházban helyet kapott a „német szoba", eredeti bútorok-
kal berendezve, sok textíliával, viseleti anyaggal. Az Andrásfalvárói érkezett re formátus , és 
az Istensegytőről való katolikus székelység szobájában természetesen csak a láda az eredeti , 
hiszen más bútor t nem hozhat tak magukkal . Igen gazdag viszont a szőt tesanyaguk, sok a 
szép szedett ind, egyéb szép viseleti darab; magas a vetett ágv is. A falakon írásos d o k u m e n -
tumok, fényképek a hazatelepítésről, s az egykori lakóhelyekről. 

Az udva ron megvan az egykori istálló és a pajta, a gazdálkodás eszközeinek jó bemuta tó-
helyül. Legrégebbi darabjuk ezek között az 1793-as datálású szőlőprés. Az épületben az első-
és a s zabadkéményes sü tőkonyhán kívül még két helyiség van, ahol á l landó helytörténeti ki-
állításiak, és időszakos kiállításaik számára van lehetőség. - Joggal büszkék rá, hogy a Szent-
endrei Skanzen Déldunántúl i Tájegységének egyik épületét tőlük, Hidasról telepítette át 
Zentai T ü n d e muzeológus . 

Kulcs: gondnokná l , aki a 70/360-47-61-es mobi lon érhető el. 
Tárlatvezetés: Videcz Ferencné, 7696 Hidas, Kossuth u . 7. T: 72/457-315. 

Bóly 
Helytörténeti kiállítása az 1752-ben épült , egykori Bat thány-uradalmi mag tá rban 

2001.03.15-én nyílt meg. Az épüle t földszintjén a Városi Könyvtár, emeletén a Helytörténeti és 
Néprajzi Bemutató kapott helyet. - Bóly és v idékének korai történetét a neolit kortól a hon-
foglalásig régészeti leletek il lusztrálják. - Képet k a p h a t u n k az u r ada lom és népe történetéről: 
a Batthány-bírtok gazdag levéltári anyaga mellett a katolikus egyházi irattár is forrásul szol-
gált az egyesületi élet, és az egyházközösség múl t j ának bemuta tásához . Az 1946-ban áttelepí-
tett felvidéki re formátus magyarság gazdag közösségi életéről ugyancsak számos d o k u m e n -
tumot lá tha tunk. - A helyi céhes, ma jd társulati keretek között m ű k ö d ő kézművesek: aszta-
los-, esztergályos-, kézihurkoló- (pacskeros), kékfestő- és mézeskalácsműhelyek válogatot t 
eszköztárát és készítményeit is bemuta t ják . A két szobaenter iőrben a katolikus németek és a 
re formátus felvidékiek hétköznapi és ünnepi viseletét bábukon szemlél tet jük. A felvidékiek 
g a z d a g szőt teskul túrá jának asz ta lneműk és viseleti darabok egyaránt val lanak. 

A kiállítást rendezte , anyagát gyűjtöt te: Lantosné dr. Imre Mária 
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Nyitva tartás: hé t fő kivételével naponta 15-18 óráig, szombaton 14-17, vasárnap 15-17 órá-
ig. Cím: Bóly, Széchenyi tér 8-10. Erzsébet Vigadó és Könyvtár. T: 69/368-305, Ladonicsky Anett 
könyvtáros . 

Baranya délkeleti csücske: Drávnszög. Megyénknek ezt a néprajzi csoportját a t r ianoni határ 
kettévágta: 34 településből 10 - az ú.n. Belső-Drávaszög - lakói kerül tek át Horvá tországhoz . 
A népra jz íratlan és írott szabályai szerint, a csopor ton belüli falvakat át- meg á t szövő házas-
sági kapcsolatok miatt családok százait vágta ketté az a határ. Örökre? 

A Drávaszögben a gyű j tőmunka igen későn - harminc évvel a Gönvei Sándor-i „felfede-
zés", és jó tíz évvel másik kuta tónk, Zentai János halála után, 1974-ben kezdődöt t ; a Tájház 
megnyi tása 1988 őszén történt . A gyűj teménynek ot thont adó volt re formátus iskolát és taní-
tólakot 1984-ben nyilvánították népi műemlékké . A helyreállítás szakmai irányítója a Pécsi 
Műszaki Főiskola tanára, Szigetvári János Ybl-díjas építész volt. Anyagunk leggazdagabb ré-
sze a text i lgyűj temény; jelentős a házivászon készítés eszköztára (többek között 9 m ű k ö d ő k é -
pes szövőszékünkön do lgozha tnak szakkörvezetőnk tanítványai); levéltárakból való helytör-
téneti a n y a g u n k jó része falainkon kinagyítva; illetve a paraszti háztar tás kellékei. A gazdál-
kodás eszközei t helv híján még nem rendeztük kiállítássá, de a gazdasági épüle teknek a Táj-
ház u d v a r á b a való betelepítésével igyekszünk ezt a gondunka t megoldani . Legkisebb ter-
m ü n k b e n falusi kisiskola osztat lan tantermét muta t juk be, Gábriel József nyuga lmazo t t taní-
tó, m u z e o l ó g u s keze n y o m á n . - Az „élő m ú z e u m " fogalma még nem volt a levegőben, d e mi 
első perctől ezt valósítottuk meg. Munkánk értelmét az egész iskolaévben m ű k ö d ő szövő-
szakkör, az évi háromszori kézműves g y e r m e k n a p és nyári gyermek kézműves tábora ink 3x6 
napos szakasza adja és az idelátogatók, gyakran iskoláscsoportok körében végzett tár latveze-
téseink. Sokat do lgozunk azon, hogy Drávaszögnek necsak szövésművészeté t , h a n e m a ma-
gyar paraszt i h ímző ku l tú rában szinte egyedülál ló , csak a sárközivel rokon módjá t , a 
drávaszögi se lyemhímzést is újra népszerűvé, sajátunkká, netán e ladható t e r m é k ü n k k é te-
gyük. Tizenhat éve szervezzük a falu közművelődését ; március 15-i gye rmekműsora inkér t 
pár éve „Pedagógiai Különdíjat" , szakkörvezetőnk munkájára 2 éve Megyei Nívódí jat kap-
tunk. A hódmezővásárhe ly i pé ldá t követve, mi is szeretnénk te lepülésünk polgárává fogadni 
egy-egy, a hét határon túli magyar település lakóját. Megalakulása óta tagjai v a g y u n k a Ma-
gyarországi Tájházak Szövetségének, ahonnan igen sok szakmai és erkölcsi segítséget ka-
punk . Köszönet érte! (Címünk: Iskolatörténeti Gyűj temény és Tájház, Nagvtótfa lu , Kossuth 
36. T: 72/351-165 ill. 30/670-85-48) 

A hegyháti, katolikus magyar néprajzi csoport történetét bemuta tó gyűj temény Sásdon van. 
Létrehozója, évt izedek óta gondozója Vajda József tanár úr, nyugdí jas pedagógus , egyben a 
Sásd Városi Honismeret i Szakkörnek megalakulása óta, csaknem 45 éve vezetője, aki 
2002-ben kap ta meg városától a „Díszpolgár" ki tüntető címet. A Sásd Állandó Helytör ténet i 
Kiállítás, négy termével, több ezres gyűj teményi anyagával , mely szakszerű fe ldolgozásban, a 
Városi Honismere t i Szakkör tagságának működte tésében szolgálja a közművelődés t , büszke-
sége a vá rosnak és sű rűn fölkeresett helye az idelátogató tur is táknak. Az anyagban hangsú-
lyos rész jut a régészetnek: leleteik az i.sz. előtti IX—XIII. századtól láthatók tár lóikban. A csak-
nem négy évszázados római korra utaló ásatási bizonyítékok ugyancsak megta lá lhatók. A 
népvándor l á s koráról, majd a honfoglalás utáni időkről is vannak kincseik. Az utóbbiak után, 
a korai plébánia-alapí tás okán a vatikáni Levéltárban is kutat tak - e redménnyel . Török és 
osztrák puszt í tás , reformkor, szabadságharc résztvevői, s az új- és legújabb kori tör ténelem 
sásdi, és a vonzáskörze tébe tar tozó falvakból va ló emlékei e levenednek meg te rmeikben . 
(Cím: dr. Vajda József, 7370 Sásd, Kolozsvári u . 6. T: 72/476-026) 

A m e g y e délszláv lakosságából az Alsószentmárton-Kásád képezte baranyai sokác csopor-
tot egy kis gyöngyszem, a Kásádi Tájház képviseli . Begovácz Rózsa, a pécsi Janus Pannon ius 
M ú z e u m Néprajz i Osztá lyának főmuzeológusa vezetésével, Verbanác Pál volt kovácsmester 
és Trubics János tanító, helyi lakosok gyűjtéséből a falu legrégebbi épületében nyílott m e g az 
1980-as évek végén. Nagy segítségükre volt a ház műemléki helyreállí tásában Decsi János, a 
beremendi iskola igazgatója, aki egykori diákját , Mendele Ferencet mozgósította a jó ügy ér-
dekében. A zömmel XIX. század végi használati tárgyakkal berendezet t , nádte tős épüle t vé-
gében fészer, udva rán igen szép kivitelű gabonás , disznóól és gémeskú t áll. Hihetet lenül gaz-
dag, színes visleleti anyaguka t (hiszen a gyűj téskor a sokác fa lvakban a kivetkőzés folyamata 
még nem fejeződöt t bej elhelyezési nehézségekre hivatkozva jelenleg a Mohácsi Délszláv Mú-
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z e u m b a n tárolják. (Gondos gondnoka : Verbanne Pál a Tájház szomszédságában, a Rákóczi u . 
28-ban lakik. T: 72/474-537) 

Az átai bosnyákok között, Matusek Pál tanító által az 1940-es évektől végzet t gyűj tésének 
igen gazdag anyaga (halála után) Átáról szintén a Mohácsi Délszláv M ú z e u m b a került. 

A német nemzet iségi tájházak közül elsőként a mecseknádasdi nyitotta m e g kapuit . A m ű -
emléki helyreállítást Mendele Ferenc, az Országos Műemlékvédelmi Hivatal főépítésze, a 
gyűj tés t és a szakmai munká t Lantosné dr. Imre Mária , a pécsi Janus Pannon ius M ú z e u m 
Népra jz i Osz tá lyának tudományos főmunkatársa irányította. Az in t ézmény széleskörűen 
muta t ja be a hazai németség területi elhelyezkedését, magukka l hozott, jellegzetes építkezési 
m ó d j á t (külön épüle tszárny kiállításai foglalkoznak dr. Imre Mária egvik fő kutatási területé-
vel, a „Fachwerk"-es építkezés magyarországi emlékeivel). Teljes gyer tyaöntő- és mézesbá-
bos -műhe lyük van . Bemutatják az e rdőkben gazdag Keleti-Mecsekben olv jellegzetes, a faesz-
köz-készítést, a favillákat, gereblyéket, jármokat; a kádármesterséget ; a Mecseknádasd hatá-
rában bányászot t tűzál ló agyagra é p ü l ő mecseknádasd-ófalui fazekasságot; ezenkívül gaz-
d a g bútor-, fénykép- és festettüvegkiáll í tás teszi emlékezetessé a gyű j t emény megtekintését . 
(A Tájház helyé az ú.n. Vogelberg. Gondnoka : Pécsi Józsefné; T: 06-70/263-89-24) 

A Keleti-Mecsekben megbújó Ófalu tájháza - ugyancsak dr. Imre Mária szakmai iránvítá-
sával - a faesztergályos mesterségnek állít emléket; egyben újjáélesztésének vált az évek so-
rán fontos központ jává . Az egykor itt dolgozó mesterek a megye vására in árulták ke lendő 
por tékáikat , a gyékénnyel befont ü lésű esztergált székeket . Télen az előkészített gyékényt há-
t izsákba téve, járták a falvakat, l isztért-kenyérért javítást vállalva. F.gy-egy jó piacúnak ígérke-
ző faluba, városba át is települtek a megélhetés reményében , mint pl. Siklósra az Ófalu kör-
nyéki Lowescher család. - A tájház há tu lsó szobájában hagyományos m ó d o n , d e napja inkban 
készül t esztergált bútorokat , a mesterséget folytatni k ívánó fiatalok m u n k á i t állították ki; a 
vol t istállóban p e d i g egy régi faesztergát és kézi szerszámokat láthatunk. (Gondviselője: Csibi 
Istvánná, 7696 Ófa lu , Kossuth Lajos u . 3. T: 72/463-198) 

A Mohácstól 15 kilométerre fekvő Kisnvárád kincse, a Kisnvárádi Helvtörténeti Gyűj te-
m é n y 1993-ban nyitot ta meg kapui t . A 300 lelkes kisközség volt iskolájában rendezték be 
Schwarzkopf Á d á m és felesége, I lonka hathatós segítségével. A most már a szomszédos 
Lánycsókon élő, s a német nemzetiségi ügyeket ott is áldozatkészen szolgáló pedagógus-
házaspár egyik tagja kisnvárádi születésű, másikuk évekig ott tanított, így adot t volt a lehető-
ség, m é g családi hagyatéktárgyaik révén is, a segí tségadásra. Épületükben XIX. sz. végi - XX. 
sz. eleji tárgyakkal berendezet t konyha , szoba, kamra v a n . - Fénytől g o n d o s a n védet t tárlóik-
ban sok, fa lujukra vonatkozó emléket , fotót, és a magyarországi németség betelepüléséről, 
hagyományai ró l szóló d o k u m e n t u m o t őriznek. (Címük: 7759 Kisnyárád; gondnoka: Gliick 
Antalné, T: 69/367-523) 

A megalakulás sorrendjében következő a Hímesházai Fa lumúzeum, ez az 1250 lakosú köz-
ségben hat éve megalakul t kis intézmény. Őseik a fuldai apátság területéről települtek át a tö-
rök hódol tság és a „felszabadító" harcok következtében elnéptelenedett v idékre . A gyűj te-
m é n y első megfoga lmazásban éppen a betelepülés 275. évfordulójára készült , két fiatal peda -
gógus , Jakabné Heller Anna és Micheliszné Heil Terézia lelkes közreműködésével , és ennek 
n y o m á n sokak keze munkájával . A szakmai irányítás itt is, mint a többi német nemzetiségi 
tá jház esetében, Lantosné dr. Imre Mária kezében volt, az e redmény az ő szak tudásá t is dicsé-
ri. Négy helyiségük berendezett: néme t tisztaszoba és konyha , székely szoba, illetve a negye-
d ikben a paraszt i háztar tás és gazdaság eszköztára. Céljaik között kü lönösen hangsúlyos a 
n é m e t identi tás megőrzése . E célból he tente tartanak hagyományőrző gyermekfogla lkozáso-
kat, s a látogatók számára a magyar mellett német nye lven is tárlatvezetést. Kazettákon őrzik 
a mohácsvidéki németség nyelvjárási emlékeit, hagyományai t . Vezetőjük egyben a helyi Né-
met Nemzetiségi Önkormányza t elnöke, a Magyarországi Tájházak Szövetségében ped ig el-
nökségi tag és a N é m e t Tájházak Szekciójának felelőse. (Elérhetőség: jakabné Heller Anna, 7735 
Hímesháza , Kossuth 118. T: 69/347-446, ill. 06-30/37-73-542) 

A legfiatalabb tá jházaink között a 2003-ban megnyíl t szentlászlói Helytörténeti és Népra jz i 
Gyűj temény. A közakaratot , hogy a szép cél megvalósulhasson a Budai család fogta össze. Ők 
m a g u k hosszú évek óta dolgoznak a falu közművelődésér t : a tanár házaspár , akik közül a férj 
civilben fajáték- és faeszközkészítő, a feleség pedig a honismeretnek évek óta lelkes munkása , 
és leánvuk Kinga, aki több mint tíz éve szervezi nyaranta a gyermek kézműves táboroka t . A 
Tájház épületét , szülei Zrínyi utca 15. sz. alatti házát a Németországban élő Stefan Fath vásá-
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rolta vissza, és négy helyiségben hozzájárulásával kapot t helyet a gyűj temény: az itt élő né-
met, va lamint a Felvidékről kitelepített, és a volt Jugoszláviából idemenekül t magyar lakos-
ság múltbéli életének tárgyi emlékei . Német t isztaszobát - a bábukon népviselettel - a falusi 
hé tköznapoka t eszközök, szerszámok segítségével bemuta tó terem, valamint a negyedik : a 
községben élő és do lgozó kézművesek munkái t közönség elé táró szoba várja a lá togatókat . A 
helyi mesterek bevonásával kézműves bemuta tókat , foglalkozásokat terveznek a közeljövő-
ben. (Címük: Budai Györgyné 7936 Szentlászló, Kossuth L. u. 90. T: 73/354-183) 

Végül, d e n e m utolsósorban, van Baranyának a Mecsek északi oldalán, a Hegyhá ton egy 
igazi, lisztet őrlő, m ű k ö d ő pa takmalma , az Orfűi m a l o m m ú z e u m . Két egysége van: az egyik a 
m ű k ö d ő orfűi víz imalom, mely a XIX. század közepén Schaff Károly tervei szerint készül t és 
1950-ig, az ál lamosításig m ű k ö d ö t t . A megye 360 v íz imalmának egyike volt. A berendezés tel-
jesen e lpusztul t ; a helyreállítás pár régi fotó, Guthei l István ittvolt molnár legény emlékezete , 
a pécsváradi , zengővárkonvi , kökénypusztai pa t akmalmok szerencsésebben m e g m a r a d t be-
rendezési tárgyainak, és persze . Füzes Péter XXI. századi „víz imolnár" lelkesedésének kö-
szönhető. Ő volt az, aki a 2002-es, működőképes újraindí táshoz, pályázati segítséggel, m é g az 
Orfű i -pa tak vizét is visszaszerezte. Másik egységük, ritka lá tványosságuk a Mekényesről át-
telepített szá razmalom és olajprés . A malomépüle tben az őrlés fejlődését bemuta tó kiállítás 
látható, történelem-előtt i időkből való dörzskövekkel , és a kézi ma lomkövek kü lönböző for-
máival . Szakszerű, bő információs anyaguk a helyreállításról, újraindításról , malomtör téne t -
ről, saját őrlési technológiájukról ad pontos és érdekes ismertetést. (Információ: Füzes Péter, 
Orfűi Vízimalom Bt. 7624 Pécs, Radnics u. 25. T: 06-20/433-09-47) 

„Az Ö n ö k munká ja érték, ami fontos az egész ország számára, teljességgel a jövőbe m u t a t " 
- mondta s imogató szókkal dr. Vígh Annamár ia , a NKÖM Közgyűj teményi Főosztá lyának 
vezetője a Tájházszövetség legutóbbi közgyűlésén. Mi is így gondol juk , így hisszük. Ez a hi-
tünk ad erőt munkánkhoz , mini in tézményeink fennmaradásáér t vívott napi közelharcaink-
hoz a pénztelenség, az értetlenség, a közöny el lenében. 

Tudjuk, hogy nem vagyunk senkinek riválisa, nem esszük el senki kenyerét . Hisszük, hogy 
amit a d u n k gyermekeink nevelésében: az anyaföld közvetlen üzenetét , a saját falu, a saját ré-
gió egyedi és u tánozhata t lan színeit, hangját, kötését, a saját ősök értékeinek fel ismerésén át 
egy igazi, a szív mélyéről f akadó hazafiságot - azt n e m adhatja m e g helyet tünk senki más . Ez-
zel a hittel végezzük hazánk jelenlegi mélypont jából fakadóan egyre nehezülő m u n k á n k a t , 
tudva, hogy a felhők felett mind ig kék az ég, és egyszer, „onnan föjjű", ránk is fe l ragyog a 
Nap . 

Dr. Simor Ferencné Bokody Éva 
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